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La Biblia es para los creyentes palabra de Dios, pero esto no nos
hace caer en el fundamentalismo ni nos exime de la tarea de que-
rer conocerla y comprenderla mejor. Como colección de textos es-
critos en otra cultura, por muchas manos, en un arco de tiempo
muy amplio, con un trasfondo histórico lejano al nuestro, supone
un esfuerzo por parte del lector. Como palabra de Dios al hombre
supone una sintonía entre el escritor anónimo que lo hacía movi-
do por el Espíritu y el lector actual que lo lee con la sintonía que
da la fe vivida en la comunidad. La Sagrada Escritura no es tex-
to para una piedad individual, sino que refleja la fe del pueblo de
Dios, de Israel y de la Iglesia. En ella la comunidad creyente des-
cubre su palabra normativa, de unidad y de vida.

La buena noticia
en la historia humana
La buena noticia

en la historia humana
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bre el sentido de la vida (Qohélet) o
sobre el mal (Job); oráculos proféticos
(Isaías, Jeremías); visiones apocalípti-
cas (Daniel).

Nosotros estamos acostumbrados
a leer los libros comenzando por el
primer capítulo (a no ser que sea una
obra de recopilación, de artículos o
poesía). ¿Cómo se lee la Biblia? ¿Te-
nemos que empezar por Génesis 1
–la creación– o podemos iniciar su
lectura por el Éxodo, acontecimien-
to fundante de Israel? ¿Podemos co-
menzar a leer los Evangelios antes que
el Antiguo Testamento, que siempre
nos resulta más difícil? La respuesta
depende de lo que pretendamos: un
grupo de oración, un grupo de estu-
dio, una sesión académica...

LibrLibrLibrLibrLibros canónicosos canónicosos canónicosos canónicosos canónicos
y libry libry libry libry libros apócros apócros apócros apócros apócrifififififososososos

¿No es un poco pretencioso decir
que la Biblia es la biblioteca de Israel?
Es verdad. La Biblia no contiene toda
la literatura de Israel. A lo largo de sus
páginas encontramos citadas diversas
obras: «El libro del justo», «Libro de las
guerras de Yahvéh», «Anales de los Reyes
de Israel» y otros libros considerados
apócrifos. Los judíos al recoger esos
escritos actuaron con un criterio se-
lectivo, y ese criterio no es simplemen-
te literario (libro bello de factura, bien
escrito) sino teológico. En los libros
elegidos Israel descubre su identidad
como pueblo elegido de Dios. Tanto
el judaísmo primitivo como el cristia-

¿U¿U¿U¿U¿Un librn librn librn librn librooooo
o una «Biblioo una «Biblioo una «Biblioo una «Biblioo una «Bibliottttteca»?eca»?eca»?eca»?eca»?

La Biblia, literariamente hablando,
no es un libro con muchos capítulos.
Biblia es el plural de la palabra griega
biblíon (librito); Biblia es por tanto un
conjunto de libros reunidos en una sola
obra: 73 en total, 46 del Antiguo Tes-
tamento y 27 del Nuevo. Sin embar-
go no podemos dar el calificativo de
librito a todas las obras: Isaías es un
hermoso libro de 66 capítulos, pero
del profeta Abdías no conservamos
más que ¡una página!

Tampoco es una antología, porque
no es una selección de los mejores tex-
tos literarios de Israel, sino que acoge
tanto obras maestras (poemas de
Isaías) como textos duros de leer (Le-
vítico). Además una antología suele li-
mitarse a obras literarias, mientras
que la Biblia contiene otros elemen-
tos como los Códigos legislativos.

La Biblia descubre la biblioteca, el te-
soro literario y espiritual de Israel.
Muchos autores, la mayoría anóni-

mos, textos escritos en dis-
tintas épocas (en la dureza
del exilio, en la crisis de los
macabeos, bajo la domina-
ción romana) y que abar-
ca más de un milenio de
historia. En esta biblioteca
vamos a encontrar gran va-
riedad de géneros litera-
rios: narraciones históricas
(Macabeos); poesía, tanto
oraciones (Salmos), como
poemas de amor (Cantar);
reflexión sobre los oríge-
nes del mundo, del hom-
bre, de Israel (Génesis); na-
rraciones didácticas y edi-
ficantes (Tobías); dichos y
sentencias populares (Pro-
verbios, Eclesiástico); re-
flexiones sapienciales so-

TTTTTeeeeextxtxtxtxtos escros escros escros escros escritititititos en disos en disos en disos en disos en distinttinttinttinttintasasasasas
épocas y qépocas y qépocas y qépocas y qépocas y que abarue abarue abarue abarue abarca másca másca másca másca más
de un milenio de hisde un milenio de hisde un milenio de hisde un milenio de hisde un milenio de histttttorororororia.ia.ia.ia.ia.

En esEn esEn esEn esEn esttttta a a a a bibliobibliobibliobibliobibliotttttecaecaecaecaeca v v v v vamos aamos aamos aamos aamos a
encontrencontrencontrencontrencontrar gar gar gar gar grrrrran van van van van vararararariedad deiedad deiedad deiedad deiedad de

gggggéneréneréneréneréneros litos litos litos litos literererererarararararios.ios.ios.ios.ios.

La Biblia es unaLa Biblia es unaLa Biblia es unaLa Biblia es unaLa Biblia es una
colección de 73colección de 73colección de 73colección de 73colección de 73
libros con identi-libros con identi-libros con identi-libros con identi-libros con identi-
dad propia.dad propia.dad propia.dad propia.dad propia.

La BibliaLa BibliaLa BibliaLa BibliaLa Biblia

descubrdescubrdescubrdescubrdescubre lae lae lae lae la

bibliobibliobibliobibliobibliotttttecaecaecaecaeca, el, el, el, el, el

tttttesoresoresoresoresoro lito lito lito lito lite rererererarararararioioioioio

y espiry espiry espiry espiry espiritual deitual deitual deitual deitual de

IsrIsrIsrIsrIsrael. Mu-ael. Mu-ael. Mu-ael. Mu-ael. Mu-
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anónimos,anónimos,anónimos,anónimos,anónimos,
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nismo, tuvieron desde el primer mo-
mento gran veneración a los escritos
que ellos consideran revelados.

Esta veneración  por la palabra con-
llevó problemas de alcance; entre
ellos, sin duda el más grave, el hecho
de que circulaban dentro de la comu-
nidad un buen número de libros reli-
giosos. ¿Cómo discernir si un texto
pertenece a toda la comunidad o es
sólo representativo de un grupo?
¿Cómo compaginar textos que conte-
nían a veces doctrinas religiosas dis-
tintas e incluso contradictorias? La de-
cisión de determinar cuáles se consi-
deran normativos o canónicos para una
comunidad creyente surge porque lo
pide la situación. Los libros exclui-
dos, a fin de no crear confusión
entre los creyentes, debían escon-
derse, por eso reciben el nombre de
«apócrifos» (escondidos).

EtEtEtEtEtapas en la fapas en la fapas en la fapas en la fapas en la fororororormaciónmaciónmaciónmaciónmación
del canondel canondel canondel canondel canon

La palabra canon significa regla o nor-
ma por la que se rige un grupo o co-
munidad; un libro es canónico cuan-
do una comunidad de fe se reconoce
en él, cuando lo eleva a la categoría
de normativo. El canon de los libros sa-
grados es, por tanto, el conjunto de los
libros reconocidos por una comuni-
dad creyente como regla
de fe. La determina-

ción de qué libros son canónicos no
es consecuencia de una iluminación
instantánea ni obra de un solo grupo
de personas. En realidad no hubo
uno, sino varios cánones que fueron
ampliándose y aquilatándose con el
tiempo y con las circunstancias:

11111. . . . . La recopilación de libros más an-
tigua sería de la época persa. Se con-
sidera al escriba Esdras (s. VI a.C.) el
promotor del gran  movimiento que
desembocó en el judaísmo después de
la crisis que supuso para el pueblo ju-
dío el exilio en Babilonia (587-538).

Imagen delImagen delImagen delImagen delImagen del
escriba Esdrasescriba Esdrasescriba Esdrasescriba Esdrasescriba Esdras

leyendo la Ley.leyendo la Ley.leyendo la Ley.leyendo la Ley.leyendo la Ley.
Fresco rescatadoFresco rescatadoFresco rescatadoFresco rescatadoFresco rescatado

de Dura-Europos,de Dura-Europos,de Dura-Europos,de Dura-Europos,de Dura-Europos,
ciudad Siria enciudad Siria enciudad Siria enciudad Siria enciudad Siria en

ruinas. Se consideraruinas. Se consideraruinas. Se consideraruinas. Se consideraruinas. Se considera
a este escribaa este escribaa este escribaa este escribaa este escriba

(s. VI a.C.) el(s. VI a.C.) el(s. VI a.C.) el(s. VI a.C.) el(s. VI a.C.) el
promotorpromotorpromotorpromotorpromotor del gran del gran del gran del gran del gran

movimiento quemovimiento quemovimiento quemovimiento quemovimiento que
desembocó en eldesembocó en eldesembocó en eldesembocó en eldesembocó en el

judaísmo despuésjudaísmo despuésjudaísmo despuésjudaísmo despuésjudaísmo después
de la crisis quede la crisis quede la crisis quede la crisis quede la crisis que

supuso parasupuso parasupuso parasupuso parasupuso para
el pueblo judíoel pueblo judíoel pueblo judíoel pueblo judíoel pueblo judío

el exilioel exilioel exilioel exilioel exilio
en Babilonia.en Babilonia.en Babilonia.en Babilonia.en Babilonia.

Parte de unaParte de unaParte de unaParte de unaParte de una
máscara del reymáscara del reymáscara del reymáscara del reymáscara del rey

Antíoco IV,Antíoco IV,Antíoco IV,Antíoco IV,Antíoco IV,
responsable de laresponsable de laresponsable de laresponsable de laresponsable de la

persecución de lospersecución de lospersecución de lospersecución de lospersecución de los
judíos que originó lajudíos que originó lajudíos que originó lajudíos que originó lajudíos que originó la

rebelión macabea.rebelión macabea.rebelión macabea.rebelión macabea.rebelión macabea.

 La r La r La r La r La recopilación de librecopilación de librecopilación de librecopilación de librecopilación de librososososos
más antigua cormás antigua cormás antigua cormás antigua cormás antigua corrrrrresponderíaesponderíaesponderíaesponderíaespondería

a la época pera la época pera la época pera la época pera la época persa.sa.sa.sa.sa.

Esdras hace por primera vez una lec-
tura de la Torah en público y se la pro-
pone a todo el pueblo como la Ley a
seguir.     «Todo el pueblo se congregó
como un solo hombre en la plaza de
la Puerta de las Aguas y pidió a Esdras,
el escriba, que trajera el libro de la Ley
de Moisés que el Señor había entre-
gado a Israel. (...) Todo el pueblo es-
cuchaba con atención la lectura del li-
bro de la Ley. (...) El pueblo se puso
en pie, (...) y  alzando las manos, res-
pondió: amén, amén. Después se pos-
traron y, rostro en tierra adoraron al
Señor»     (Neh 8, 1-12).     Los demás es-
critos (proféticos, sapienciales, midras-
him), aunque circularan y se conocie-
ran, no formaban parte de los libros
sagrados.

2. 2. 2. 2. 2. Después de una segunda crisis
provocada por el rey Antíoco IV Epí-
fanes (175-164 a.C.) con su heleniza-
ción forzosa y la restauración macabea
(ss II a.C.), las escrituras veneradas por
los judíos piadosos se dividen en «Ley,
Profetas y Otros Escritos». «Mi abuelo Je-
sús después de haberse aplicado asidua-
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mente a la lectura de la ley, de los profetas
y de los otros escritos...» (Toráh-Nebiîm-
Ketubîm). Este Prólogo del traductor
griego del Eclesiástico nos da una in-
formación preciosa.

La fecha de composición del libro
la debemos situar en las primeras dé-
cadas del s. II a.C., por lo que en la
mitad del segundo siglo ya se consi-
deran tres partes en la Escritura con
carácter sagrado. Es una época de
gran actividad literaria y de preocupa-
ción por traducir la Biblia hebrea al
griego, tal como nos muestra la Biblia
llamada de los Setenta (LXX). Se es-
criben muchos libros en griego: Sabi-
duría, Eclesiástico, 1-2 Macabeos.

3. 3. 3. 3. 3. En los inicios del cristianismo se
produce una confrontación inevitable

entre los judíos que permanecen fie-
les a su fe y el nuevo grupo que nace
–la Iglesia–, que confiesa a Jesús como
Mesías. Es la tercera crisis del pueblo
judío. El golpe de gracia lo darán los
romanos después de que Tito en el
año 70 destruya el Templo; un grupo
de fariseos se refugia en la costa me-
diterránea, en Jamnia, y deciden dar
un paso adelante. En esta ciudad de-
terminan cuáles son los libros «san-
tos», los que manchan las manos. Hacia
el año 90-100 los rabinos fariseos  es-
tablecen el «canon palestinense». La
comunidad judía se aparta definitiva-
mente de la LXX, no acepta en su ca-
non los libros cuyo original está en
griego, y se ciñe a este «canon fariseo».

4. 4. 4. 4. 4. Los cristianos aceptan con mo-

El Concilio deEl Concilio deEl Concilio deEl Concilio deEl Concilio de
Trento (1546)Trento (1546)Trento (1546)Trento (1546)Trento (1546)
define cuálesdefine cuálesdefine cuálesdefine cuálesdefine cuáles
son los librosson los librosson los librosson los librosson los libros
que la Iglesiaque la Iglesiaque la Iglesiaque la Iglesiaque la Iglesia
católicacatólicacatólicacatólicacatólica
admite comoadmite comoadmite comoadmite comoadmite como
canónicos.canónicos.canónicos.canónicos.canónicos.

TORAH
Beresit (En el principio= Génesis)

Shemot (Nombres= Éxodo)
Wayyiqrá (Llamó= Levítico)

Bemidbar (en el
desierto=Números)

Debarim (palabras= Deuterono-
mio)

NEBIIM
(Profetas)

(1) Profetas anteriores
Josué, Jueces, Samuel

(1 y 2 juntos)  Reyes (1 y 2 juntos)
2) Profetas posteriores

Isaías. Jeremías, Ezequiel,
Los ‘Doce’: Oseas, Joel, Amós,

Abdías, Jonás, Miqueas, Nahúm,
Habacuc, Sofonías, Ageo,

Zacarías, Malaquías.

KETUBIM
(Escritos)

Salmos, Job
Proverbios, Rut

Cantar de los Cantares
Qohélet (= Eclesiastés)

Lamentaciones
Ester, Daniel

Esdras- Nehemías
Crónicas

I . LEGISLACIÓN E HISTORIA
Pentateuco, Josué, Jueces, Rut

4 LibroS de los Reinos (1y2 =
Samuel; 3 y 4 = Reyes)

Paralipómenos 1 y 2  (= Crónicas)
Esdras 2 (= Esdras y Nehemías)

Ester  (con fragmentos
propios  en griego)

DEUTEROCANÓNICOS
Judit, Tobias, 1 y 2 Macabeos

APÓCRIFOS
Esdras 1, Macabeos 3 y 4

II POETAS Y PROFETAS
Salmos, Proverbios, Eclesiastés,
Cantar de los Cantares, Job, Los

Doce Profetas Menores, Jere-
mías, Lamentaciones, Ezequiel,

Daniel 1-2 (3, 24-90  es propio del
griego)

DEUTEROCANÓNICOS
Sabiduría de Salomón (= Libro de

la Sabiduría), Eclesiástico
(= Sabiduría de Sirac), Susana
(= Daniel 13), Bel y el dragón

(= Daniel 14), Baruc(=Baruc 5)
Carta de Jeremías (= Baruc 6)

APÓCRIFOS
Odas, Salmos de Salomón

PENTATEUCO
Génesis, Éxodo, Números,

Levítico, Deuteronomio

HISTORIA
Josué, Jueces, 1-2 Samuel, 1-2
Reyes, 1 – 2 Crónicas, Esdras,

Nehemías, 1 –2 Macabeos

LIBROS PROFÉTICOS
Isaías, Jeremías, Ezequiel,
Oseas, Joel, Amós, Abdías,

Jonás, Miqueas, Nahúm, Haba-
cuc, Sofonías, Ageo, Zacarías,
Malaquías, Daniel, Baruc, Carta

de Jeremías

NARRACIONES
Rut, Ester, Tobías, Judit

POESÍA
Salmos

Cantar de los Cantares
Lamentaciones

SAPIENCIALES
Proverbios

Eclesiástico (Ben Sira)
Eclesiastés (Qohelet), Job

Sabiduría
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dificaciones el canon más amplio de
la LXX, a la que añaden el Nuevo Tes-
tamento. La Iglesia siguió su camino
hasta la gran crisis protestante, con
Lutero, que sólo admite para el Anti-
guo Testamento los mismos libros que
el canon hebreo, excluyendo así los es-
critos en griego, a los que llama «apó-
crifos». El Concilio de Trento (1546)
define cuáles son los libros que la Igle-
sia católica admite como canónicos.

nas ni por los judíos, y los deutero-
canónicos, que sólo indican que
entran a formar parte de las
escrituras sagradas en un se-
gundo canon (deutero signi-
fica segundo), el cristia-
no, pero sin darle a esta
palabra ningún carácter
peyorativo respecto a su
contenido. Los católi-
cos los aceptamos en el
canon, mientras que los
judíos y las Iglesias pro-
testantes no los aceptan
en su Escritura.

Dentro del canon judío
debemos hacer mención
especial, dentro de los Ketu-
bîm, a los Cinco rollos o Megi-
llot que se leen en las distintas
fiestas judías: El Cantar en Pascua;
Rut en Pentecostés; Lamentaciones en
la Destrucción del Templo; Eclesiastés
en los Tabernáculos;  Ester en Purîm
(liberación de los Persas).

La palabra TaNaK la emplean los
judíos en vez de Biblia, que es pala-
bra griega, porque son las iniciales de
las tres partes de la Sagrada Escritura
tal como la dividen ellos: Torah, Ne-
biîm y Ketubîm.

Los gLos gLos gLos gLos géneréneréneréneréneros litos litos litos litos literererererararararariosiosiosiosios
Una de las preconcepciones más

falsas y que más han condicionado
negativamente la lectura de la Biblia
es identificar «verdad» con «historici-
dad» o «verdadero» con «exacto»: «Sólo
es verdadero lo demostrable históricamen-
te, lo transmitido con exactitud, lo que se
puede comprobar».  Si a esto le añadimos
una falsa comprensión de la inerran-
cia, esto es, que la Biblia por ser inspi-
rada no contiene errores, la confusión
es total: «Todo lo que está escrito sucedió
tal como está escrito, so pena de poner en
duda la veracidad de toda la Biblia». ¿Es
esto así? Vayamos por partes.

Es necesario comentar brevemen-
te el cuadro de las distintas tradicio-
nes canónicas. Los judíos tienen un
«canon corto». Sólo admiten 39 li-
bros, todos escritos en hebreo. Recha-
zan el «canon largo» de la Biblia de los
Setenta (LXX), que contiene obras
propias de la comunidad de Alejan-
dría, redactadas en griego. La Iglesia
católica acepta en el Antiguo Testa-
mento siete libros más, los llamados
«deuterocanónicos»: Sabiduría, Ecle-
siástico, 1-2 Macabeos, Tobías, Judit
y Baruc, todos ellos tomados de la
LXX, si bien rechazó como canónicos
otros libros que llamamos apócrifos.
Lutero, y con él las Iglesias reforma-
das, optan por el canon corto, la veri-
tas hebraica. Por eso en las biblias pro-
testantes faltan los siete libros arriba
indicados.

Debemos distinguir bien entre los
apócrifos, que no son aceptados como
normativos ni entre las Iglesias cristia-

Los judíos tienen unLos judíos tienen unLos judíos tienen unLos judíos tienen unLos judíos tienen un
«canon cor«canon cor«canon cor«canon cor«canon corttttto». Sólo admi-o». Sólo admi-o». Sólo admi-o». Sólo admi-o». Sólo admi-

ttttten 39 libren 39 libren 39 libren 39 libren 39 libros, tos, tos, tos, tos, todos escrodos escrodos escrodos escrodos escritititititososososos
en hebren hebren hebren hebren hebreo. Reo. Reo. Reo. Reo. Rececececechazan elhazan elhazan elhazan elhazan el
«canon lar«canon lar«canon lar«canon lar«canon largo» de la Bibliago» de la Bibliago» de la Bibliago» de la Bibliago» de la Biblia

de los Sede los Sede los Sede los Sede los Setttttentententententa (LXX), qa (LXX), qa (LXX), qa (LXX), qa (LXX), queueueueue
contiene obrcontiene obrcontiene obrcontiene obrcontiene obras pras pras pras pras propias de laopias de laopias de laopias de laopias de la
comunidad de Alejandría,comunidad de Alejandría,comunidad de Alejandría,comunidad de Alejandría,comunidad de Alejandría,

rrrrredactedactedactedactedactadas en gadas en gadas en gadas en gadas en grrrrriego.iego.iego.iego.iego.
Lutero, y con él lasLutero, y con él lasLutero, y con él lasLutero, y con él lasLutero, y con él las

Iglesias reformadas,Iglesias reformadas,Iglesias reformadas,Iglesias reformadas,Iglesias reformadas,
optan por el canonoptan por el canonoptan por el canonoptan por el canonoptan por el canon

corto, la «corto, la «corto, la «corto, la «corto, la «veritasveritasveritasveritasveritas
hebraicahebraicahebraicahebraicahebraica». Por eso». Por eso». Por eso». Por eso». Por eso

en las bibliasen las bibliasen las bibliasen las bibliasen las biblias
protestantes faltanprotestantes faltanprotestantes faltanprotestantes faltanprotestantes faltan

los siete libros:los siete libros:los siete libros:los siete libros:los siete libros:
«deuterocanónicos».«deuterocanónicos».«deuterocanónicos».«deuterocanónicos».«deuterocanónicos».
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negnegnegnegnegativativativativativamen-amen-amen-amen-amen-

ttttte la lecture la lecture la lecture la lecture la lecturaaaaa
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VVVVVerererererdaderdaderdaderdaderdadero y eo y eo y eo y eo y exxxxxactactactactactooooo
Imaginemos que un anciano ha lle-

gado a ser centenario; es una perso-
na conocida y querida. Le hacen un
homenaje y en él van participando los
que desean. Unos niños hacen un pre-
gón que anuncia la fiesta; en la homi-
lía el sacerdote ensalza la vida recibi-
da de Dios; los nietos y bisnietos le
leen un poema; el alcalde pronuncia
un discurso; al día siguiente en la pren-
sa local un joven periodista escribe la
crónica;     una periodista aprovecha para
escribir un artículo     de fondo que re-
flexiona sobre la ancianidad y el sen-
tido de la vida, y a los pocos años de
su muerte una joven que le conoció
escribe una novela... ¿Cuál de ellos re-
flejó mejor las palpitaciones, el senti-
do profundo de esa vida? Todos y nin-
guno. ¿Por qué pensar que la crónica
tiene que ser más fiel que la novela o
que el poema de los nietos? Quizá sea
más exacta la crónica (horas, activida-
des, personajes, etc.) pero no es más
verdadera.

Pongamos un ejemplo tomado del
Éxodo. Un grupo de nómadas semi-
tas vejados consigue escapar a duras
penas de sus opresores. En la dura
prueba no dudan de rezar a su Dios;
saben que él está con ellos. Una ex-

Las «ineLas «ineLas «ineLas «ineLas «inexxxxxac-ac-ac-ac-ac-

titudes» cientí-titudes» cientí-titudes» cientí-titudes» cientí-titudes» cientí-

ffffficas o losicas o losicas o losicas o losicas o los

anacranacranacranacranacronismosonismosonismosonismosonismos

hishishishishistttttóróróróróricos qicos qicos qicos qicos queueueueue

encontrencontrencontrencontrencontramosamosamosamosamos

en la Biblia,en la Biblia,en la Biblia,en la Biblia,en la Biblia,

¿af¿af¿af¿af¿afectectectectectananananan

a su va su va su va su va su verererererdad?dad?dad?dad?dad?

A la izquierda:A la izquierda:A la izquierda:A la izquierda:A la izquierda:
Grabado del sigloGrabado del sigloGrabado del sigloGrabado del sigloGrabado del siglo
XIX. Eruditos deXIX. Eruditos deXIX. Eruditos deXIX. Eruditos deXIX. Eruditos de
AlejandríaAlejandríaAlejandríaAlejandríaAlejandría
estudiando algunosestudiando algunosestudiando algunosestudiando algunosestudiando algunos
de los miles dede los miles dede los miles dede los miles dede los miles de
rollos que guarda-rollos que guarda-rollos que guarda-rollos que guarda-rollos que guarda-
ba la biblioteca.ba la biblioteca.ba la biblioteca.ba la biblioteca.ba la biblioteca.
A la derecha:A la derecha:A la derecha:A la derecha:A la derecha:
Miniatura de unaMiniatura de unaMiniatura de unaMiniatura de unaMiniatura de una
Biblia armenia.Biblia armenia.Biblia armenia.Biblia armenia.Biblia armenia.
Mateo escribiendoMateo escribiendoMateo escribiendoMateo escribiendoMateo escribiendo
en un códice.en un códice.en un códice.en un códice.en un códice.

periencia impresionante que vive el
pueblo y que no para de contar. En
su narración lo decisivo no es tanto
los adornos –los pueblos semitas son
maestros– cuanto el fondo. No pode-
mos pedirles ni  una novela histórica,
ni una crónica aséptica. Ellos narran
como saben, y lo hacen de forma pre-
ciosa. ¿Cómo reproducir por escrito
la conciencia verdadera de haber sido
salvados por Yahvéh?

Un joven no sabe si está siendo lla-
mado por Dios o no.  Por la noche se
atormenta cavilando y lo consulta con
alguien autorizado. Un escritor mo-
derno hubiera descrito este proceso
con precisión psicológica; el autor de
1Sam 3 lo hace con sus palabras de
forma magistral, no falta nada de lo
esencial: la turbación, la dificultad
para discernir la voz de Dios, la acep-
tación: «habla, que tu siervo escucha». Es
un verdadero relato de vocación.

InerInerInerInerInerrrrrranciaanciaanciaanciaancia
y contry contry contry contry contradiccionesadiccionesadiccionesadiccionesadicciones

La Biblia contiene «inexactitudes»
científicas (el sol gira en torno a la tie-
rra), o anacronismos históricos (los fi-
listeos no vivían en Canaán en tiem-
pos de los patriarcas). ¿Pero estas inexac-
titudes afectan a su verdad? Tenemos
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VVVVVocabularocabularocabularocabularocabularioioioioio
✒✒✒✒✒ BibliaBibliaBibliaBibliaBiblia: Palabra griega adoptada por los cristianos para designar a las Sagradas Escrituras, compuestas

de dos partes: Antiguo Testamento (46 escritos) y Nuevo Testamento (27).
✒✒✒✒✒ Ketubîm:Ketubîm:Ketubîm:Ketubîm:Ketubîm: Palabra hebrea con la que los judíos designan a una tercera parte de la Sagrada Escritura

judía, los llamados escritos o hagiógrafos.
✒✒✒✒✒ NebiîmNebiîmNebiîmNebiîmNebiîm: Palabra hebrea con la que la comunidad  judía conoce la tercera parte de la Sagrada Escritura

judía, que contiene los libros proféticos.
✒✒✒✒✒ Profético: Profético: Profético: Profético: Profético: Hace referencia a profeta, palabra griega que significa «el que habla en nombre de otro»;

esto es, el que «habla en nombre de Dios». Es el mensajero de Dios.
✒✒✒✒✒ Sapiencial: Sapiencial: Sapiencial: Sapiencial: Sapiencial: Con esta palabra designamos tanto lo referente a los sabios en general, como  a una parte

de los libros bíblicos que se caracteriza por contener reflexiones, dichos, proverbios, pensamientos
sobre la vida y la muerte, el mal y el bien.

✒✒✒✒✒ TestamentoTestamentoTestamentoTestamentoTestamento: Con ella designamos las dos grandes partes de la Biblia. Su traducción más exacta sería
alianza, y habría que hablar de Antigua Alianza y Nueva Alianza.

✒✒✒✒✒ Torah: Torah: Torah: Torah: Torah: Una de las tres partes con que los hebreos dividen y designan a la Sagrada Escritura. Se suele
traducir como Ley, pero es más exacto traducirla como Instrucción. Corresponde al Pentateuco de la
Biblia cristiana.

que distinguir lo que
es propio de los co-
nocimientos de una
época (el autor bíbli-
co no puede mane-
jar el concepto ac-

tual de evolución) o
lo que es una forma
de narrar (Dios mo-
dela como un alfa-
rero), de la verdad
que comunica. La
finalidad de los es-
critos bíblicos no
es transmitir da-
tos de ciencia, no
pretende explicar-
nos cómo es la tie-

rra o el ser humano, sino
entrar en su misterio, en su ser y su
sentido, su origen y su meta, su ver-
dad que no es otra que la verdad mis-
ma de Dios. La inerrancia no se sitúa,
por tanto, al nivel de la confrontación
técnica o científica, sino al nivel de la
humanidad y de la teología, de la ver-
dad del hombre y de su salvación.  La
Biblia goza de la inerrancia porque
verdaderamente y sin inducir a error
nos comunica el plan de salvación de
Dios y su voluntad salvífica universal.

Saber leerSaber leerSaber leerSaber leerSaber leer

Precisamente por este carácter pe-
culiar de la Biblia necesitamos saber
situarnos ante el texto. El escritor, se-
gún la finalidad que persiga, utiliza
uno u otro género literario distinto, y
el buen lector sabe distinguir. Después
de haber leído una narración didác-
tica, por ejem-
plo, un relato
como el de Jonás,
cuyo mensaje es que el
Dios de Israel anuncia su sal-
vación a todos los pueblos (in-
cluso a los enemigos de Israel,
en una clara apertura univer-
salista de la teología bíblica)
no debemos preguntar si
realmente pasó lo que
acabamos de leer. No
podemos leer con criterios científi-
cos lo que son reflexiones sapienciales
sobre el origen del cosmos, del hom-
bre, del mal. Tampoco podemos po-
ner al mismo nivel una leyenda po-
pular sobre un personaje famoso
(Sansón) y las noticias históricas sobre
Nehemías cuando vuelve a Jerusa-
lén con el encargo de dirigir la re-
construcción del Templo.

Izquierda: Escriba,Izquierda: Escriba,Izquierda: Escriba,Izquierda: Escriba,Izquierda: Escriba,
afilando la plumaafilando la plumaafilando la plumaafilando la plumaafilando la pluma

con un cuchillo,con un cuchillo,con un cuchillo,con un cuchillo,con un cuchillo,
mientras copia lamientras copia lamientras copia lamientras copia lamientras copia la

Biblia en un pergami-Biblia en un pergami-Biblia en un pergami-Biblia en un pergami-Biblia en un pergami-
no. Miniaturano. Miniaturano. Miniaturano. Miniaturano. Miniatura

francesa, siglo XII.francesa, siglo XII.francesa, siglo XII.francesa, siglo XII.francesa, siglo XII.
Arriba: Dibujo de unArriba: Dibujo de unArriba: Dibujo de unArriba: Dibujo de unArriba: Dibujo de un

manuscrito del siglomanuscrito del siglomanuscrito del siglomanuscrito del siglomanuscrito del siglo
XV, en el que seXV, en el que seXV, en el que seXV, en el que seXV, en el que se

representa a Jonásrepresenta a Jonásrepresenta a Jonásrepresenta a Jonásrepresenta a Jonás
arrojado al mar.arrojado al mar.arrojado al mar.arrojado al mar.arrojado al mar.

NNNNNo pode-o pode-o pode-o pode-o pode-

mos leer conmos leer conmos leer conmos leer conmos leer con

crcrcrcrcri ti ti ti ti te rererererios cien-ios cien-ios cien-ios cien-ios cien-

tíftíftíftíftíficos lo qicos lo qicos lo qicos lo qicos lo queueueueue

son rson rson rson rson refefefefeflelelelelexio-xio-xio-xio-xio-

nes sapien-nes sapien-nes sapien-nes sapien-nes sapien-

ciales.ciales.ciales.ciales.ciales.
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PPPPPARA UN TRABARA UN TRABARA UN TRABARA UN TRABARA UN TRABAJO EN CAJO EN CAJO EN CAJO EN CAJO EN COMÚNOMÚNOMÚNOMÚNOMÚN

11111..... DescubrDescubrDescubrDescubrDescubrir la Biblia.ir la Biblia.ir la Biblia.ir la Biblia.ir la Biblia.
Objetivo: Objetivo: Objetivo: Objetivo: Objetivo: Leer la Biblia con ojos literarios críticos, fijándose en las distintas formas de ex-
presar una verdad.

Propuestas de diálogoPropuestas de diálogoPropuestas de diálogoPropuestas de diálogoPropuestas de diálogo
– Ver los distintos géneros literarios que se encuentran en un periódico.
– Identificar los géneros literarios indicados los siguientes textos: Jer 20,14-18; Salmo 104;

2 Sam 12,1-7; Lv 19,26-35; Prov 26,1-12;  Job 1,1-2,13; Ct 3, 1-5. Cuento, Poema de
amor, Lamentación, Leyes, Sentencias, Parábola, Himno.

– Imaginaos unas bodas de plata: escribid una crónica, un poema y una copla.

2.2.2.2.2. TTTTTeeeeextxtxtxtxto paro paro paro paro para ora ora ora ora orararararar. Mc 4, 3-9.. Mc 4, 3-9.. Mc 4, 3-9.. Mc 4, 3-9.. Mc 4, 3-9.
– ¿Quién es el sembrador? ¿Qué es la semilla? ¿Cuáles son las tierras?
– ¿Cuáles son las dificultades reales y cuáles las excusas para acoger la semilla?
– ¿Crees que la semilla acogida tiene fuerza para cambiar una vida?

3.3.3.3.3. OrOrOrOrOración.ación.ación.ación.ación.
Padre bueno, enséñanos a leer tu palabra como es en verdad, buena noticia para nosotros
hoy. Ayúdanos a tener un corazón amplio, generoso, dispuesto a dejarse transformar por
ti. No permitas que cerremos los oídos a tu mensaje, el corazón a tu voluntad. Te lo pedi-
mos por Jesucristo, tu Hijo, nuestro Señor. Amén.

CrCrCrCrCreer pareer pareer pareer pareer para coma coma coma coma comprprprprprenderenderenderenderender
Muchas veces «las apariencias enga-

ñan», decimos cuando queremos in-
dicar que para entrar en la profun-
didad de un acontecimiento no po-
demos quedarnos en la superficie.
Vemos a un hombre y a una mujer

que se abrazan. Es un hecho evi-
dente, pero no conclusivo, ya
que a veces hay que abrazar a
una persona a la que no se quie-

re. Si me aseguran que se aman
ese abrazo cobra sentido, es sig-
no de una realidad más profun-
da, de su amor. Yo creo lo que me
dicen y consecuentemente com-
prendo que aquel abrazo es un ges-
to de amor. Para comprender hay
que creer, y el hecho de compren-

der refuerza mi fe.
Lo mismo ocurre con la Bi-

blia. Hoy podemos leerla y estu-

diarla tanto si creemos como si no
creemos, pero la comprenderemos de
manera diferente si compartimos la
misma fe que sus autores, si entramos
con ellos en el mismo proceso de bús-
queda de Dios, si estamos en la mis-
ma onda. Precisamente porque cree
que puede leer la Biblia como palabra
de Dios,  el creyente se acerca a ella con
el fino sentido que da la fe y puede afir-
mar: «Esa es mi historia, ese soy yo».

PrPrPrPrPrecisamentecisamentecisamentecisamentecisamente pore pore pore pore porqqqqque crue crue crue crue creeeeeeeeee
qqqqque puede leer la Bibliaue puede leer la Bibliaue puede leer la Bibliaue puede leer la Bibliaue puede leer la Biblia
como palabrcomo palabrcomo palabrcomo palabrcomo palabra de Dios, ela de Dios, ela de Dios, ela de Dios, ela de Dios, el

crcrcrcrcreeeeeyyyyyententententente se acere se acere se acere se acere se acerca a ella conca a ella conca a ella conca a ella conca a ella con
el fel fel fel fel fino sentido qino sentido qino sentido qino sentido qino sentido que da la fue da la fue da la fue da la fue da la feeeee

y puede afy puede afy puede afy puede afy puede afiririririrmarmarmarmarmar: : : : : «Esa es«Esa es«Esa es«Esa es«Esa es
mi hismi hismi hismi hismi histttttorororororia, ese soia, ese soia, ese soia, ese soia, ese soy yy yy yy yy yo».o».o».o».o».

Ilustración de unIlustración de unIlustración de unIlustración de unIlustración de un
texto del siglo XII.texto del siglo XII.texto del siglo XII.texto del siglo XII.texto del siglo XII.
Yahvéh apareciendoYahvéh apareciendoYahvéh apareciendoYahvéh apareciendoYahvéh apareciendo
en los sueños deen los sueños deen los sueños deen los sueños deen los sueños de
Isaías.Isaías.Isaías.Isaías.Isaías.


